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Тридцать четвертая сессия 
Пункт 56 повестки дня

КОНФЕРЕНЦИЯ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ПО ТОРГОВЛЕ
И РАЗВИТИЮ

Доклад Второго комитета (часть II)

Докладчик : г-жа Паулина ГАРСИА-ДОНОСО (Эквадор)

I о ВВЕДЕНИЕ

То Комитет продолжил обсуждение этого пункта также в связи с общи­
ми прениями на своих 4-18, 28, 34, 36, 36-44, 46, ЦО, Ц2 и 54-56-м 
заседаниях с I по 15 октября, I, 8, Э-> 13-19? 21, 26 и 2Ц ноября и 
I, 5 и 8 декабря 1979 годао Прения в Комитете отражены в соответст­
вующих кратких отчетах (А/С,2/34/ЗЕ.4-18у 28, 34, 36, 38-44? 4б? 50? 52 
и 59-56)о

2< Комитет имел в своем распоряжении следующие документы:

a) доклад Экономического и Социального Совета 1/, глава II (Об­
щее обсуждение международной экономической и социальной политики, 
включая мероприятия по регионам' и секторам) (а/з4/з/А11.2);

b) доклад Совета по торговле и развитию о его десятой специаль­
ной сессии и о его девятнадцатой сессии 2/;

c) письмо Временного поверенного в делах Постоянного представи­
тельства Марокко при Организации Объединенных Наций от 27 июля
1 9 79 года на имя Генерального секретаря, препровождающее текст

1/ Полный доклад будет выпущен в качестве Официальных отчетов 
Генеральной Ас«амблеи, тридцать четвертая сессия. Дополнение Ng 3 (а 734/ 
З/Еет.1).

2/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать четвертая 
сессия. Дополнение № 15 (А/34/15)°  ̂ " ~
79-37992 /<
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резолюций и заключительного коммюнике десятой Исламской конференции 
министров иностранных дел, проходившей в Фесе с 8 по 12 мая 1979 го­
да (A/9V389 и Corr.l);

d) записка Генерального секретаря, препровождающая доклад Гене­
рального секретаря Конференции Организации Объединенных Наций по тор­
говле и развитию об обратной! передаче технологии (А/34-/425) ;

e) записка Генерального секретаря о многосторонних торговых пе­
реговорах, препровождающая доклад Генерального секретаря Конференции 
Организации Объединенных Наций по торговле и развитию (А/34-/443) ;

f) вербальная нота Постоянного представителя Туниса при Орга­
низации Объединенных Наций от 29 сентября 1979 года на имя Генераль­
ного секретаря, препровождающая текст Декларации, принятой 29 сентяб­
ря 1979 года министрами иностранных дел государств-членов Груп­
пы 77 U / 3 V 5 3 3  исогг.1);

g) письмо Постоянного представителя Кубы при Организации Объе­
диненных Наций от I октября 1979 года на имя Генерального секретаря, 
препровождающее. Заключительную декларацию шестой Конференции глав го­
сударств и правительств неприсоединившихся стран, которая проходила
в Гаване с 3 по 9 сентября 1979 года (А/34/5'^2) ;

h) доклад Генерального секретаря о программе действий в инте­
ресах развивающихся островных стран (А/ЗЙ-/594- и Add.l п 2);

i) доклад Генерального секретаря о помощи островам Антигуа, 
Сент-Кристофер-Невис-Ангилья, Сент-Люсия и Сент-Винсент (А/34/563);

j) доклад Генерального секретаря об обратной передаче техноло­
гии (A/3V393);

к) записка Секретариата, содержащая поправку к резолю­
ции 1995 (XIX) Генеральной Ассамблеи об учреждении Конференции Орга­
низации Объединенных Наций по торговле и развитию в качестве органа 
Генеральной Ассамблеи, исправленной в соответствии с резолюциями Ге­
неральной Ассамблеи 3Í/2 А от 29 сентября 1976 года и ЗХ/2 В от 21 де­
кабря 1976 года (А/0о2/39-/2) ;

l) письмо Постоянного представителя Югославии при Организации 
Объединенных Наций от 7 ноября 1979 года на имя Генерального секрета­
ря, препровождающее проект Программы действий по международной валют­
ной реформе, предложенный Группой 24 по международным валютным вопро­
сам Группы 77? которая заседала в Белграде 29 сентября 1979 года в 
связи с ежегодным совещанием Всемирного банка и Международного валют­
ного фонда (А/Со2/34/1 3);

/.
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m) записка Генерального секретаря о докладе Межправительствен­
ной подготовительной группы по конвенции о международных смешанных пе­
ревозках о ее шестой сессии (Е/1979/96), препровождающая доклад Меж­
правительственной подготовительной группы о ее шестой сессии (тр/мт/ 
COlFol/Add.l) и текст проекта конвенции о международных смешанных пе­
ревозках (td/mt/C0№P.1)i

п доклад Конференции Организации Объединенных Нации по торгов­
ле и развитию о ее пятой сессии (тр/2б8 и Add.l).
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II. РАССМ0ТРЕШ1Е ПРЕДЛОЖЕНИЙ 

Проект резолюции а/С.2/34/ь .43

3. На 44-м заседании 19 ноября представитель Ливийской Арабской 
Джамахирии внес проект резолюции (a/c.2/34/l.45)5 озаглавленный "Осо­
бые проблемы Заира в области транспорта, транзита и доступа к внеш­
ним рынкам", от имени Алжира, Анголы, Бельгии, Бенина, Берега Сло­
новой Кости, Ботсваны, Бурунди, Верхней Больты, Раны, Гвинеи, 1'винеи- 
Бисау, Джибути, Египта, Заира, Замбии, Индонезии, Кении, Китая, Ко­
морских Островов, Конго, Лесото, Либерии, Ливийской Арабской Джама­
хирии , Маврит ании , Жадагаскара , Малави, Мали , Марокко , 1У1оз амбика , 
Нигера, Нигерии, Объединенной Республики Камерун, Объединенной 
Республики Танзании, Островов Зеленого Мыса, Руанды, Ран-'Роме и 
Принсипи , Сваз иленда, Сейшельских Островов, Сенегала, Сомали, Суда­
на , Сьерра-Леоне, Poro, Туниса, Уганды, Франции, Центральноафрикан­
ской Республики, Чада, Чили, Экваториальной 1'винеи, Эфиопии и Нпонии 
и внес устную поправку, заключающуюся в добавлении слов "в Маниле"
в конце пункта 1 постановляющей части.

4. Заявление Генерального секретаря об административных и финансо­
вых последствиях проекта резолюции A/C.2/34/L.45 было распространено 
в качестве документа а/с,2/з4/ъ,57 „

5. На 52-м заседании 2? ноября Комитет принял проект резолю­
ции A/C.2/34/L.45 с внесенной устной поправкой (см. пункт 28 проекта 
резолюции I).

6. После принятия проекта резолюции выступили представители Союза 
Советских Социалистических Республик (от имени Белорусской Совет­
ской Социалистической Республики, Болгарии, Венгрии, Германской 
Демократической Республики, Монголии, Польши, Союза Советских Со­
циалистических Республик, Украинской Советской Социалистической 
Республики, Чехословакии) и Заира,

В . Проекты резолюций а/с,2/34/ь.74/Rev.1 и Rev.2

7 . На 52-м заседании 27 ноября представитель Барбадоса внес проект 
резолюции (A/c.2/34/L.74/Rev.l), озаглавленный "Помощь Антигуа и 
'Сент-Китс-Невис-Ангилье" , от имени Багамских Островов, Барбадоса, 
Ботованы, Венесуэлы, Гайаны, Гренады, Замбии, Кипра, Сент-Люсии, 
Тринидада и Тобаго, Фиджи и Ямайки и внес устную поправку к за­
головку, чтобы он гласил "Помощь~1[нтигуа, Сент-Ките-Невис-Ангилье , 
Сент-Люсии и Сент-Винсенту". Этот проект резолюции приводится ниже:
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A/3V538/Add,l
Russian

5

"Генеральная Ассамблея,

ссылаясь на свои резолюции 32/186 от 19 декабря 1977 года 
и 3 3 /1 5 2  от 20 декабря 1978 года, в которых она, в частности, 
подчеркнула настоятельную необходимость оказания всей необхо­
димой помощи населению Антигуа, Доминики, Сент-Китс-Невис- 
Ангильи, Сент-Люсии и Сент-Винсента в их усилиях по укреплению 
национальной экономики,

принимая во внимание доклад Генерального секретаря о по­
мощи Антигуа, Сент-Ёитс-Невис-Ангилье, Сент-Люсии и Сент-Вин­
сенту 3/,

подчеркивая особые проблемы, стоящие перед Антигуа, 
Сент-Китс-Невис-Ангильей, Сент-Люсией и Сент-Винсентом, обус­
ловленные размером территории, географическим положением, 
весьма ограниченными внутренними рынками, ограниченностью 
экономических ресурсов, а также серьезное отрицательное воз­
действие нынешних мировых экономических и финансовых проблем,

сознавая, что Антигуа, Сент-Китс-Невис-Ангилья, Сент-Лю­
сия и Сент-Винсент требуют постоянного внимания и помощи со 
стороны Организации Объединенных Наций в достижении их народа­
ми целей развития,

учитывая, что 19 и 15 декабря 1977 года в Вашингтоне 
была проведена конференция представителей ряда правительств и 
учреждений, заинтересованных в экономическом развитии Кариб- 
ского региона, с целью рассмотрения потребностей этого региона 
в области экономического развития и что в результате этого бы­
ла учреждена Карибская группа по сотрудничеству в области 
экономического развития,

учитывая также создание Карибской группой по сотрудниче­
ству в области экономического сотрудничества Карибского фонда 
развития и его функционирование,

ссылаясь также на свою резолюцию I5B9 (XV) от 19 декабря 
I960 года, озаглавленную ’’Декларация о предоставлении незави­
симости колониальным странам и народам", а также на все другие 
резолюции и решения Организации Объединенных Наций, касающиеся 
территорий Антигуа и Сент-Китс-Невис-Ангильи и их народов.

3/ А / З А / З б З .
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С удовлетворением отмечая недавнее достижение независимо­
сти Сент-Люсией и СентАБинсентом,

напоминая, что вопрос о территориях Антигуа и Сент-Китс- 
Невис-Ангильи рассматривается в настоящее время в соответствую­
щих компетентных органах Организации Объединенных Наций,

1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря о 
помощи Антигуа, Сент-Китс-Невис-Ангилье, Сент-Люсии и #снт- 
Бинсенту 1/;

2* подчеркивает настоятельную необходимость оказания 
всей необходимой помощи народам Сент-Люсии и Сент-Вин»9нта и 
территорий Антигуа и Сент-Китс-Невис-Ангильи в их усилиях по 
укреплению и развитию национальной экономики и призывает 
правительство Соединенного Королевства Великобритании и Север-, 
ной Ирландии в консультации со свободно избранными представите­
лями народов Антигуа и Сент-Китс-Невис-Ангильи продолжать 
принимать надлежащие меры для разработки и финансирования 
соответствующей программы развития этих территорий;

3,. предлагает специализированным учреждениям и другим 
организациям системы Организации Объединенных Наций, включая, 
в частности. Программу развития Организации Объединенных Наций, 
международным финансовым организациям и странам-донорам акти­
визировать помощь в рамках их соответствующих сфер компетенции 
Антигуа, Сент-Китс-Невис-Ангилье, Сент-Люсии и Сент-Винсенту;

Й-. просит Генерального секретаря представить Генеральной 
Ассамблее на ее тридцать пятой сессии аналитический доклад об 
осуществлении настоящей резолюции".

8. На 3^-м заседании I декабря представитель Барбадоса внес от 
имени авторов пересмотренный проект резолюции (А/С.2/34/Ь.74/Ве‘'̂ .2) и 
внес устную поправку, заключающуюся в предложении опустить пункт 4- 
раздела III и добавить новый раздел IV следующего содержания:

"просит далее Генерального секретаря представить Генераль­
ной Ассамблее на ее тридцать пятой сессии аналитический доклад 
об осуществлении положений настоящей резолюции".

9. Заявление Генерального секретаря об административных и финан­
совых последствиях проекта резолюции A/C,2/34/L.74/Eev.2 было рас­
пространено в качестве документа А/С.2/34/ .̂100.
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lOo Ha TOM же заседании Комитет принял проект резолюции А/С„2/39/ 
L,74/Rev.2 с внесенной устной поправкой (смо пункт 28, проект резо­
люции II)»

II» После принятия проекта резолюции выступили представители 
Союза Советских Социалистических Республик и Соединенного Королев­
ства Великобритании и Северной Ирландии.

/ о .
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6 ° Проекты -резолюции А/с. и а/с.2/íi/t,.ioq
ï2o На 54— м заседании I декабря представитель Индии от имени госу­
дарств-членов Организации Объединенных Наций,' входящих в Группу 77? 
внес проект резолюции (а/с. 2/34/ь,91),озаглавленный "Конференция Органи­
зации Объединенных Наций по международному кодексу поведения в области 
передачи технологии".

13= Заявление Генерального секретаря об административных и финансо­
вых последствиях проекта резолюции а/с.2/34/L.91 было распространено 
в качестве документа а/с.2/34/L.98.

14-0 На 55-м заседании 5 декабря Комитет имел в своем распоряжении 
проект резолюции (а/с. 2/34/L.IO9), представленный г-ном А. А^ссаном, замес­
тителем Председателя Комитета, на основе неофициальных консультаций 
по проекту резолюции, содержащемуся в документе а/с. 2/34/ь.91? ® который 
были внесены следующие изменения;

a) последний пункт преамбулы был заменен следующим пунктом:

"будучи глубово обеспокоена тем, что в ходе второй сессии 
Конференции не было достигнуто договоренности в отношении ряда 
основополагающих вопросов, представляющих интерес для развиваю­
щихся стран" ;

b ) в пункте 2 постановляющей части слова "настоятельно призывает 
развитые страны" были заменены словом "призывает"=

15о На том же заседании Комитет принял проект резолюции а/с. 2/34/L.IO9 ■ 
(см. пункт 28, проект резолюции III).

16= Ввиду принятия проекта резолюции а/с. 2/34/L,109 проект резолю­
ции а/с. 2/34/L.91 был снят его авторами.

17о После принятия проекта резолюции выступил представитель Болга­
рии от имени Белорусской Советской Социалистической Республики, Вен­
грии, Германской Демократической Республики, Монголии, Польши, Союза 
Советских Социалистических Республик, Украинской Советской Социалис­
тической Республики и Чехословакии.

/.
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D. Проекты резолюций А/с.2/34/L.75 и A/c.2/34/L. 112

18. Ha 5O-M заседании 26 ноября представитель Индии от имени государств- 
членов Организации Объединенных Наций, входящих в Группу 77» внес проект 
резолюции (а/с,2/34/L,75)»озаглавленный "Доклад Конференции Организации 
Объединенных Наций о ее пятой сессии", который гласит:

ÜГенеральная Ассамблея,
ссылаясь на ,свои резолюции 3201 (S-YI) и 3202 (S-TI) от I мая 

19 79 года, содержащие Декларацию и Программу действий по установлению 
нового международного экономического порядка, 3281 (XXIX) от 12 де-^ 
кабря 1 9 79 года, содержащую Хартию'экономических прав .и обязанностей 
государств, и 3362 (S-7II) от 16 сентября 1973 года о развитии и меж­
дународном экономическом сотрудничестве,

ссылаясь далее на свою резолюцию 33/159 от 20 декабря 1978 года,

рассмотрев доклад Конференции Организации Объединенных Наций по 
торговле и развитию на ее пятой сессии, проходившей в Маниле с 7 
по 3 июня 19 79 года 4_/, и доклад Совета по торговле и х>азвитйю на 
его десятой специальной сессии^/ и на его девятнадцатой сессии,

отмечая с удовлетворением Арушскую программу коллективного само­
обеспечения и рамок для пехэеговоров, принятую на четвертом совещании 
Группы 77 на уровне министров ^/, проходившем в Аруше, Объединенная 
Республика Танзания, с б по 16 февраля 1979 года и сформулировавшем 
цели и предложения развивающихся стран на пятой сессии Конференции 
Организации Объединенных Наций по торговле и развитию,

4 /  TD/268 и Add.l.

5/  Официальные отчеты Генеральной А ссам блеи, тридцать 
ш , ДопоЗГнЛие"! 15-''( 'а /3 9 7 Г 3 1 7  ------------------------------  ^ ----

^  TD/236.

/...
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отмечая также с удовлетворением точки зрения и рекомендации в отно­
шении экономических проблем,изложенные на шестой Конференции глав госу­
дарств и правительств неприсоединившихся стран,проходившей в Гаване с 3 по 9 сентября 1979 года 7/, -

принимая во внимание, что на Конференции Организации Объединенных. 
Наций по торговле и развитию обсуждается или рассматривается ряд таких 
вакньк вопросов, касающихся установления нового международного эконо­
мического порядка, как Комплексная программа-по сырьевым товарам, 
в частности создание Общего фонда; протекционизм и структурная пере­
стройка; экономическое сотрудничество между развивающимися странами; 
проблема задолженности развивающихся стран; передача реальных ресур­
сов развивающимся странам; реформа мегсдународноы валютной системы; 
взаимосвязь между торговлей, развитием, валютные и финансовые вопросы; 
международный кодекс поведения в. области передачи технологии; справед­
ливые принципы и правила ограничительной деловой практики; участие 
развивающихся стран в мировых морских перевозках; и конвенция о меж­
дународных , смешанных перевозказс,

подчеркивая.;., что все проблемы развивающихся стран заслуживают то­
го, чтобымирО'Ё'Ь'е сообщество срочно обратило па ишс внимание,

1, принимает к сведению доклад Конференции Организации Объеди- 
неыньвс Нации по торговле и развитию о ее пятой сессии 8/ и доклад 
Совета , по торговле и развитию о его десятой специально¥ сессии и
о его девятнадцатой сессии 2/;

2, отмечает.с глубоким беспокойством, что договоренности, до­
стигну тые'Т{0н^ёретщёы^р7аш1зацот”''Шъед Наций по торговле и
развитию на ее пятой сессии,носят весьма ограниченный характер;

Зо настоятельно призывает все государства,особенно развитые 
страны, безотлагательно осуществить, приняв меры на национальном и 
международном уровнях, договоренности, достигнутые Конфехэенцией Органи­
зации Объединенных Наций по торговле и развитию на ее пятой сессии и 
Советом по торговле и развитию на его. девятнадцатой сессии;

одобряет резолюцию 131 (У) Конференции Организации Объеди­
ненных Нации по тохэговле и развитию от 3 июня 1979 года, касающуюся 
протекционизма. и структурной перестройки 8/, пхэинимает к сведению ре­
шение 199 (XIX) Совета по торговле и развитию от 20 октября 1979 года 
по этому же вопросу и призывает правительства полностью выполнить 
обязательства и рекомендации, содержащиеся в них;

2J А/34/542, приложение. 
8/ TD/268,часть I, раздел А.

/<
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5« одоб'эяет также резолюцию 124- (У) Конференции Организации 
Объединенных Наций по торговле и развитию о т '3 июня 1979 года8_/, в 
которой Конференция призвала принять безотлагательно меры по заверше­
нию и принятию статей соглашения об Общем фонде на четвертой сессш! 
Конференции Организации Объединенных Наций по OôMGbîy фонду для завер­
шения переговоров по отдельным сырьевым товарам, соглашениям и меро­
приятиям; а также по установлению рамок межд^^народного сотрудничества 
в целях расипгрения в развивающихся странах деятельности по переработке 
сыхэьевых товаров’ и в целях'-расширения-участия развивающихся стран в 
их сбыте и т)аспределении;

б» щзиветствует объявление добровольных взносов во Вторую про­
грамму, сделанное на пятой' сессии Конференции Организации Объединен­
ных Наций по торговле и развитию, а-также- ваясное объявлениекасающе­
еся взносов в Общий фонд, сделанное Опециальным фондом Организации 
стран-экспортеров нефти на второй сессии Временного комитета Конферен­
ции Организации Объединенных Наций по ведению, переговоров ;Об Общем 
фонде; и настоятельно призывает страны и международные учрехсдения, 
которые еще не сделали 'зтого, объявить свои добровольные взносы до 
начала четвертой сессии Конференции Организации Объединенньгх Наций по 
ведению переговоров об Общем фонде;

7о приветствует резолюцию 105 (v) Конференции Организации Объеди­
ненных Нацш'йпо торговле и развитию от I июня 1979 года, касающуюся 
мехсдународной торговли продовольствием §_/, и поддерживает содержащиеся 
в ней тэекомендац'ии;

8° одобряет рекомендации, содержащиеся в резолюции 103 (^) Конфе­
ренции Организации Объединенных Наций по торговле и развитию от 30 мая 
1979 года, касающейся огхэаничительной деловой практики 8/, в том числе 
рекомендащьи, касающиеся сбора и распространения информации о такой 
практике, подготовки исследований о мероприятиях по сбыту и распреде­
лению, а также о злоупотхэеблении господствующим полохсением на рынке, 
оказывающем неблагоп'риятное воздействие на мехсдународную торговлю;

9= одобряет также рекомендации, содерхсащиеся в резолюции 129 С^) 
Конференции Организации Объединенных Наций по торговле и развитию от 
3 июня 1979 года 8/, в отношении мер по количественному и качественно­
му увеличению как на двусторонней основе, так и через многосторонние 
финансовые учрехсдения, официальной помощи в целях развития развиваю­
щимся странам притока в зти страны частного и другого неофициального 
капитала, включая такхсе доступ развивающихся стран на частные рынки 
капитала;

10» одобряет далее резолюцию 101 (У) Консференции Организации 
Объединенньк Н а щ ш  по торговле и ра.звитию от 30 мая 1979 года 8/ и 
принимает к сведению требования развивающихся стран учитывать интересы 
при пересмотре нынешней мехсдународной системы промышленной собствен­
ности;
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одобряет резолюцию 102 (у) Конференции Организации Объеди­
ненных Нации по торговле и развитию от 30 мая 1979 года 8_/ о дополни­
тельных исследованиях аспектов обратной передачи технологии, связанных 
с развитием, и решение 193 (XIX) Совета по торговле и развитию^от 
20 октября 1979 года, касающееся создания, по просьбам, условий для 
многостороннего обмена мнениями мезхду заинтересованными странами по 
аспектам обратной передачи технологии, связанным с развитием;

12= одобряет также резолюцию 106 (у) Конференции Организации 
Объединенных Нации по торговле и развитию §/ от I июня 1979 года и 
вновь предлагает госз>-дарствам-членам Конференции Организации Объединен­
ных Наций по торговле и развитию, не являющимся до настоящего времени 
договаривающимися сторонами Конвенции о кодексе поведения для линеыньк 
конференций, рассмотреть вопрос о присоединении к числу договаривающих­
ся сторон, с тем чтобы Конвенция могла вступить в силу в кратчайшие 
сроки;

13= одобряет также резолюцию 121 (у) Конференции Организации 
Объединенных11ации по торговле и развитию 8/ от 3 июня 1979 года, ка­
сающуюся оказания финансовой и технической помощи, включая подготовку 
кадров, с целью содействия развивающимся странам в создании ими своего 
торгового флота и портовых сооружений;

14. одобряет содержащееся в резолюции 122 (у) Конференции Орга­
низации Объединенных Наций по торговле и развитию 8/ от 3 хгюня 1979 го­
да решение учредить всеобъемлющую новую программу действий, состоящую 
из двух этапов, для наименее развитых развивающихся стран и подчерки­
вав^ значение для этих стран Конференции Организации Объединенных На­
ции по проблемам наименее развитых стран, упомянутой в пункте Н е  этой резолюции;

15= одобряет также резолюции 111 (у) и 125 (у) Конференции Орга­
низации Объединенных Нации по торговле и развитию q/ от 3 июня 1979 го- 
■да, касающиеся мер, которые должны принять отдельные страны и между­
народное сообщество для содействия удовлетворению конкретных потреб­
ностей и решению проблем стран, не имеющих выхода к морю и островных 
развивающихся стран;

16. одобряет далее резолюцию 119 (У) Конференции Организации 
Объединенных Нации-по' "торговле и развитию 8/ от 3 июня 1979 года о 
протекционизме в области обслуживания и отмечает, что Генеральног.1у 
секретарю Конференции было предложено осуществить рассмотрение и ана­
лиз последствий /такой практики для роста воздушных перевозок в разви­
вающихся странах;

17= одобряет резолюцию 114 (у) Конференции Организации Объеди­
ненных Наций lio. торговле и развитию 8/ от З июня Í979 года, касающу­
юся организационных вопросов, и подт'верждает, в контексте разделов I 
и II этом резолюции необходимость принятия мер для повышенхш эффектрш- 
ности Конференции Органррзации Объединенных Наций по торговле и раз­
витию как одного из основных инструментов Генеральной Ассамблеи для

7  о  о о
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ведения переговоров по соответствующим аспектам международной торговли 
и смежным вопросам международного экономического сотрудничества и как 
одного из главных инструментов Организации Объединенных Наций для хэас- 
смотрения на постоянной основе, взаимосвязанных проблем в области меж­
дународной' торговли и смежных облает®: международного, экономического 
сотрудничества, а также необходимость для Конференции Органи­
зации Объединенных Наций по торговле и развитию более гибкого подхо­
да Б бюджетных, финансовых и административньпс вопросах в целях эффек­
тивного выполнения ею своих обязанностей;

18о одобряет также резолюцию 115 (У) Конфехзенции Организации 
Объединениь1х Наций по торговле и развитию от 3 июня 1979 года 8/ и 
постановляет принять необходимые меры для того, чтобы арабский'^язык 
обладал полным статусом' официального и рабочего- языка Конференции Ор­
ганизации Объединенных Наций по торговле и развитию' при обеспечении 
как устного, так и письменного перевода, начиная с I января I98O года;

1 9» настоятельно призывает все государства достигнуть в ближайшее 
время договоренности по остальным вопросам, имеющим^ в агенсе значение 
для развивающихся стран, котохоые были переданы пятой сессией Конфе­
ренции своим постоянным органам;

2 0о настоятельно призывает как можно скорее завершить исследо­
вание, указанное' в резолюции 125 (У) Конферёнции Организации Объеди­
ненных Наций по торговле и развитию 8/ от 3 июня 1979 года,о допол­
нительном механизме в связи с сокращением от экспорта поступлений 
сырьевшс товатров;

21. приветстБ7/-ет резолюцию 128 (У) Конфе]ренции Организации 
Объединенных Нации по торгвле и развитию 8_/ от 3 июня 1978 года, ка­
сающуюся рефоркш международной валютной системы, в частности, содержа­
щееся в ней решение учредить в рамках Конференции специальную межпра­
вительственную группу высокопоставленных экспертов для изучения основ­
ных вопросов дальнейшей эволюции мехсдународной валютной системы, и 
предлагает представить ее доклад вместе с замечаниями и рекомендациями 
по^невду Совета по торговле и развитию тридцать пятой сессии Генераль­
ной Ассамблеи;'

одобряет рекомендации, содехржащиеся в резолюции 112 (У) Кон­
ференции Организации Объединенньк Наций по торговле и развитию 8/ от 
3 июня 1979 года, касающиеся мер на международном, региональном, суб­
региональном и национальном уровнях по укреплению научно-технического 
потенциала и ускорению технических преобразований в развивающихся 
странах;

2 3. вновь подтверждает необходимость осуществления мер, пере­
численных Б резолюции l20 (Y) Конференции Организации Объединенных На­
ций по торговле и развитию от 3 июия 1979 года, по оказанию помощи 
развивающимся стхэанаы в обеспечении справедливого участия в перевозках 
грузов, в особенности крупнотонна:>:сньц: грузов, связанных с их 
собственном внешней торговлей; ,

/ в о е
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24= подчеркивает реарлюцию 127 (J) Конференции .Организации Объе­
диненных Нации по торговле и развитию от 3 июня 1979 года, в частности, 
значение специальной сессии Комитета по экономическому сотрудничеству 
между .развивающимися странами, намеченной назначало 1980 года, .по 
рассмотрению, средХ'Т прочего, предложений хоазвивающихся стран об ока­
зании соответствующего содействия а)_ созданию глобальной системы тор­
говых преференций между развивающимйЬя странами, Ъ) сотрудничеству 
незду.государственными торговыми организациями развивающихся стран,
с) созданию многонациональньсс сбытовых организаций развивающюря 
стран, а также организации исследований и необходимых совещаний в со­
ответствии с резолюцией',1 (I). Комр1тета по экономическому сотрудниче­
ству между развивающимися странами;

25= приветствует решение 186 (XIX) Совета по торговле и развитию, 
касающееся" торговых отношении между странами с различными экономически­
ми и социальными системами, и все, связанные с ним планы, в области 
торговли и настоятельно призывает все государства-члены Конференции 
Организации Объединенных Наций по торговле и развитию принять^практи- 
ческое участие в рассмотрении этого вопроса на двадцать первой сессии 
Совета по торговле и развитию;

26, одобряет резолюцию 107 Конференции Организации Объеди­
ненных Нации по торговле и развитию 8/ и предлагает Совету по торгов­
ле и развитию дать на: его двадцать пер.воы сессии рекомендацию в отно­
шении места, даты и продолжительности .проведения шесток сессии Конфе­
ренции Организащш Объединенных Наций по торговле и развитию, прини­
мая во внимание предложение, сделанное в этом связи правительством 
Кубы".
19* На 56-м заседании 8 декабря Комитет имел в своем распоряжении 
проект резолюции (A/C.2/34/L.112),представленный г-ном А. Ахсаном, за­
местителем Председателя Комитета, на основе неофициальных консульта­
ций по проекту резолюции A/c.2/54/L.75.
20. На том же заседании представитель Соединенных Штатов Америки 
обратился с, просьбой о проведении отдельного голосования по пункту 5 
постановляющей части. Перед голосованием выступили представители 
Соединенных Штатов Америки, Соединенного Королевства Великобритании 
и Северной Ирландии, Федеративной Республики Германии и Японии.
Комитет принял пункт 3 постановляющей части 114 голосами при 5 воз­
державшихся, причем никто не голосовал против.
21. Затем Комитет принял проект резолюции A/C.2/54/L.112 (см. пункт 28, 
проект резолюции iv).
22. Ввиду принятия проекта резолюции A/C.2/54/L.II2 авторы сняли 
проект резолюции А/с.2/34/ь,75=
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2З0 После принятия проекта резолюции выступили представители Индии, 
Ирландии, Испании, Болгарии (от имени Белорусской Советской Социалис­
тической Республики, Венгрии, Германской Демократической Республики, 
Монголии, Польши, Союза Советских Социалистических Республик, Украин­
ской Советской Социалистической Республики и Чехослова.кии) , Австралии, 
Австрии, Канады, Португалии, Швеции и Норвегии»

Ео Проект решения А/с. 2/54/L.II7

24» На 56-м заседании 8 декабря Комитет имел в своем распоряжении 
проект решения, озаглавленный "Подготовительная работа по введению в 
действие Сбщего фонда" (л/с.2/34/L.117), представленный г-ном А» Ахсаном, 
заместителем Председателя Комитета, на основе неофициалвных консуль­
таций»

25= Заявление Генерального секретаря об административных и финансо­
вых последствиях проекта решения А/С. 2/34/ьЛ17 было распространено в 
качестве документов а/с, 2/34/L.II9 и Add.l.

26» На том же заседании Комитет принял проект решения а/с» 2/34/L.II7 
(см» пункт 29)=

2 7= После принятия проекта решения выступил представитель Союза 
Советских Социалистических Республик»

/»»
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IIIо РЕКОМЕНДАЦИИ ВТОРОГО КОМИТЕТА

28o Второй комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять 
следующие проекты резолюций.

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦШ I

Особые проблемы Заира в области транспорта,
транзита и доступа к внешним рынкам

Генеральная Ассамблея,

ссылаясь на резолюцию 293 (XIII) Экономической комиссии для 
Африки от 26 февраля 1977 года, принятую на ее четвертом заседа­
нии Конференции министров ^/, а также на решение 24-9 (ЬХШ)
Экономического и Социального Совета от 25 июля 1977 года,

ссылаясь далее на свою резолюцию 32/160 от 19 декабря 
1977 года, Б которой она ссылается на резолюцию 2097 (ЬХШ) 
Экономического и Социального Совета от 29 июля 1977 года, в кото­
рой период с 19 78 по 1988 годы провозглашен Десятилетием транспорта 
и связи в Африке,

ссылаясь также на резолюцию 110 (У) от 3 июня 1979 года, при­
нятую Конференцией Организации Объединенных Наций по торговле и 
развитию на ее пятой сессрхи, проведенной в Маниле с 7 мая по 3 июня 
1 9 79 года 10/,

учитывая особые трудности Заира в связи с проблемами, с кото­
рыми сталкивается его внешняя торговля в области транспорта, тран­
зита и доступа к внешним рынкам,

будучи убеждена в том, что такое положение наносит ущерб 
экономическому развитию Заира,

1о принимает к сведению резолюцию 110 (У) от 3 июня 1979 года 
об особых проблемах Заира в области транспорта, транзита и доступа 
к внешним рынкам, принятую Конференцией Организации Объединенных 
Наций по торговле и развитию на ее пятой сессии, проведенной в 
Маниле 10/;

9/ Отициальные отчеты Экономического и Социально го Оовета, 
шестьдесят третья сессия, Дополнение l\f~̂ '^CË7^4-T^ , том Ï, часть III.

10/ См о TD/26O, часть I, раздел Ас

/.
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2„ просит Генерального секретаря принять необходимые меры, 
с тем чтобы Экономическая комиссия для Африки могла ускорить осу­
ществление вышеупоьдянутой резолюции и представить Генеральной Ас­
самблее доклад по этому вопросу на ее тридцать пятой сессии»

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ II

Помощь Антигуа, Сент-Кристофер-Невис-Ангилье,
С е н т - Л ю о и и и С е н т - Ви н с е н т у

Генеральная Ассамблея,

ссылаясь на свои резолюции 32/186 от 19 декабря 1 9 7 7 года и 
3 3 /1 5 2 от 20 декабря 1978 года, в которых она, в частности, подчерк­
нула настоятельную необходимость оказания всей необходимой помощи 
населению Антигуа, Доминики, Сент-Кристофер-Невис-Акгильи, Сент- 
Люсии и Сент-Винсента в их усилиях по укреплению национальной эко­
номики ,

принимая во внимание доклад Генерального секретаря о помощи 
Антигуа, Сент-Крйстофер-Невис-Ангилье, Сент-Люсии и Сент-Винсен-
ту 11/»

ссылаясь на свою резолюцию I5I4 (ХП) от 14- декабря I960 года, 
содержащую Декларацию о предоставлении независимости колонхаальным 
странам и народам, а также на все другие резолюцш/i и решения Орга­
низации Объединенных Наций, касающиеся территорий Антигуа i-i Сент- 
Кристофер-Невис-Ангильи и их народов,

наповлиная также, что вопрос о территориях Антигуа и Сент-Крис- 
тофер-Невхгс-Ангилья рассматривается в настоящее время в соответ­
ствующих компетентньпс органах Организации Объединенных Наций,

с удовлетворением отмечая достизкение недавно независимости 
Сент - Люси41"i7 Се нт -Винс е н т о м ,

сознавая, что Сент-Люсия и Сент-Винсент, а также территории 
Антигуа и Сент-Кристофер-Невис-Ангилья требуют постоянного внимания 
и помощи со стороны Организации Объединенных Наций в достижении их 
народами целей развития,

11/ A/3V363.

/ =
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подчеркивая особые проблемы, стоящие перед Антигуа, Оент-Крис- 
тойер-Невис-Ангкльей, Сент-Люсией и Сент-Винсентом, обусловленные 
размером тер/эитории, географическим положением, весьма ограничен­
ными внутренними рынками, ограниченностью экономических рес/грсов, 
а также серьезное отрицательное воздействие нынешних мировых эко- 
номических и финансовых проблем,

ссылаясь на резолюцию 111 (М) Конференции Организации Объеди­
ненных Наций по торговле и развитию от 3 июня 1979 года 12/, в кото­
рой содержится настоятельный призыв к осуществлению конкретных мер 
Б ряде указанных областей в отношении островных развивающихся стран,

учитывая, что 14- и 15 декабря 1977 года в Вашингтоне была про­
ведена конференция представителей ряда правительств и учреждений, 
заинтересованных в экономическом развитии Ка]эибского региона, с целью 
рассмотрения потребрюстей этого региона в области экономического раз- 
ВР1ТИЯ и что Б результате этого была учреждена Карибская группа по 
сотрудничеству в области эконокшческого развития,

учитывая также создание Карибской группой по сотрудничеству 
в областр! эрсономического сотрудничества Карибского фонда развития 
и его функционироварше,

принимает к сведению доклад Генерального секретаря о помощи 
Антигуа, Сент-Кристоиер-Невис-Ангршье, Сент-Люсии и Сент-Винсен- 
ТУ 11/.

1 “ подчеррсивает настоятельную необходрплость оказания всерй не­
обходимой помощи народаР4 Антхггуа и Оент-Кристофер-Невис-Ангилыя в pix 
усилиях по укреплению pi развитию национальной экономикр! и призывает 
правительство Соедритенного Королевства Велрхкобррхтанир! pi Северной 
Ирланд1/1и Б консультацир! со свободно РшбраннымР! предстаыдтелями наро­
дов Антигуа и Сент-Кристофер-Невис-Ангильи продолжать принимать над­
лежащие меры для разработки и финансирования соответствующей прог­
раммы развития этих территорр1Й;

2 „ специализированным учреждениявл и другрпи органи­
зациям системы Организации Объединенных Нацрпй, включая, в частности, 
П]эограмму развития Организации Объединенных Наций, международным 
фршансовым организациям и странам-донорам продолжать расширять п акти­
визировать помощь в рамках их соответствующих сфер компетенции,наро­
дам этих территорий;

12/ ТБ/260, часть 1 , раздел А.
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подчер^-^ивает настоятельную необходимость оказания всей 
необходимой помощи Сент-Люсии и Сент-Винсенту в их усилиях по раз­
витию и укреплению экономики;

2= предлагает специализированным учреждениям и другим органи­
зациям системы Организации Объединенных Наций, включая, в частности. 
Программу развития Организации Объединенных Наций, международным 
финансовым организациям и странам-донорам продолжать расши^оять и 
активизировать помощь Сент-Люсии и Сент-Винсенту в рамках их соот­
ветствующих сфер компетенции;

Зо просит Генерального секретаря мобилизовать финансовую, 
техническую и экономическую помощь международного сообщества, 
в частности развитых стран и соответствующих организаций системы 
Организации Объединенных Наций, с целью содействия удовлетворению 
краткосрочных и долгосрочных потребностей развития Сент-Люсии и 
Сент-Винсента;

IV
просир далее Генерального секретаря представить Генераль­

ной Ассамблее на ее тридцать пятой сессии аналитический доклад об 
осуществлении положений настоящей резолюции.
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ПРОЕКТ РЕЗОЛЕДИИ III

Конференция Организации Объединенных Наций по 
международному кодексу поведения в области

передачи технологии

Генеральная Ассамблея,

ссылаясь на свои резолюции 3201 (8-VI) и 3202 (S-VI) от I мая 
1 9 7 4 года, содержащие Декларацию и Программу действий по установ­
лению нового международного экономического порядка, 3281 (XXIX) от 
12 декабря 1974 года, содержащую Хартию экономических прав и обя­
занностей государств, и 3362 (S-VII) от 16 сентября 1975 года по 
вопросу о развитии и международном экономическом сотрудничестве,

ссылаясь также на свои резолюции 32/188 от 19 декабря 1977 го­
да и 33/157 от 20 декабря 1978 года,

учитывая резолюцию 89 (IV) Конференции Организации Объединен­
ных Наций по торговле и развитию от 30 мая 1976 года по вопросу о 
международном кодексе поведения в области передачи технологии 13/ 
и решение 113 (Т) Конференции Организации Объединенных Наций по 
торговле и развитию от 3 июня 1979 года по тому же вопросу 14/,

принимая во внимание сделанную Конференцией Организации 
Объединенных Наций по международному кодексу поведения в области 
передачи технологии на ее второй сессии рекомендацию о созыве, под 
эгидой Конференции Организации Объединенных Наций по торговле и 
развитию, третьей сессии в первой половине 1980 года,

будучи глубоко обеспокоена тем, что в ходе второй сессии 
Конференции не было достигнуто договоренности в отношении ряда осно­
вополагающих вопросов, представляющих интерес для развивающихся 
стран,

1. постановляет созвать третью сессию Конференции Организации 
Объединенных Наций по международному кодексу поведения в области 
передачи технологии в первой половине 1980 года и предлагает Гене­
ральному секретарю Конференции Организации Объединенных Наций по 
торговле и развитию принять необходимые подготовительные меры;

2. призывает проявить на третьей сессии Конференции полити­
ческую волю и гибкость, необходимые для завершения переговоров и 
принятия всех решений, требующихся для утверждения международного 
Кодекса поведения в области передачи технологии, с учетом интересов 
и проблем развивающихся стран.

13/ См. Документы Конференции Организации Объединенных Наций 
по торговле и развитию, четвертая сессия, том I, Доклад и приложения 
Тйз’данйе’Организации Объединенных Наций/ в продаже под № Е.76.II.D,10 
и исправление), часть I, раздел А.

14/ Смо TD/268, часть 1, раздел А< /...
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ПРОЕКТ РЕЗОЛКЦКИ IV

Доклад Конференции Организации Объединенных Наций 
по торговле и развитию о ее_пятой сессии

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свои резолюции 3201 (S-Vi) и 5202 (S-VI) от I мая 

19?4- года, содержащие Декларацию и Программу действий по. установлению 
нового международного экономического порядка, 3281 (XXIX) от 12 де-^ 
кабря 19?4- года, содержащую Хартию экономических прав и обязанностей 
государств, и 3362,(S-VII) от 16 сентября 1975 года о развитии и меж­
дународном экономическом сотрудничестве,

ссылаясь далее на свою резолюцию 33/154- от 20 декабря 1978 года,
рассмотрев доклад Конференции Организации Объединенных Наций по 

торговле и развитию о eé пятой сессии, проходившей в Маниле с 7 мая 
по 3 июня 1979 года'15/ ? и. доклад Совета по торговле и развитию о 
его десятой специальной сессии и о его девятнадцатой сессии 16/,

отмечая Арушскую программу коллективного самообеспечения й рамок 
для переговрров, принятую .на четвертом совещании Группы 77 на уровне 
министров 12/, проходившем в Аруше, Объединенная Республика Танзания, 
с 6 по 16 февраля 1979 года, в которой сформулированы цели и предложе­
ния развивающихся стран' на пятой сессии Копф|ех)епции Организации Объе­
диненных Наций по торговле и развитию,

отмечая далее точки зрения и рекомендации в отношении экономи­
ческих проблем, изложенные на шестой Конференции глав государств и 
правительств неприсоединившихся стран, проходившей в Гаване с 
3 по 5 сентября 1979 .года 18/,

принимая во внимание, что на Конференции Организации Объединен­
ных Нации по торговле и развитию обсуждается или рассматривается .ряд 
таких важных вопросов, касающихся установления нового международного 
экономического порядка, как Комплексная программы по сырьевым товарам, 
в частности создание Общего фонда; протекционизм, и структурная пере­
стройка; экономическое сотрудничество между развивающимися странами; 
проблема задолженности развивающихся стран; передача реальных ресур­
сов развивающимся странам; взаимосвязь между торговлей, развитием., 
валютные и финансовые вопросы; международный кодекс поведения в 
области передачи технологии; справедливые принципы и правила ограни­
чительной деловой практики; участие развивающихся стран в мировых 
морских перевозках; конвенция о международных смешанных перевозках; 
и торговые отношения между странами с различными экономическими
и социальными системами и все торговые потоки, являющиеся их ре­
зультатом,

^  TD/268 и A d d .l.
16/ Официальные отчеты Генepaiibи/ой АооамЙле,и_, _ т'рущтха.ть_че_твертая 

сессия, Дополнение №  1.5 Т а /34-/15).
TD/236.

18/ А/34/542. / .
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подчеркивая:, что гфоблемы развивающихся стран заслуживают того, 
чтобы мировое сообщество срочно обратило на них внимание,

1. принимает к сведению доклад Конференции Организации Объеди­
ненных Нации по торговле-и развитию о ее пятой сессии!^/ и доклад 
Совета по торговле и развитию о его десятой специальной сессии
и о его девятнадцатой сессии 16/;

2. отмечает с беспокойством, что результаты, достигнутые Кон- 
ференцией Органи3ации Объединенных Наций по торговле и развитию на 
ее пятой сессии, носят ограниченный характер, особенно в областях, 
имеющих важное значение для развивающихся стран;

3. призывает безотлагательно предпринять соответствующие дейст­
вия по осуществлению на национальном и международном уровнях резолю­
ций и решений,как они были приняты Конференцией Организации Объединен­
ных Наций по торговле и развитию на ее пятой сессии и Советом по 
торговле и развитию на его девятнадцатой сессии;

4. настоятельно призывает все госзгдарства к скорейшему дости­
жению соглашения по остающимся вопросам, имеющим важное значение 
для всех стран, особенно по тем, которые представляют особо важное 
значение для развивающихся стран, переданным на пятой сессии Конферен­
ции ее постоянному механизму;

одобряет резолюцию 131 (VJ Конференции Организации Объеди­
ненных Нации по торговле и развитию от 3 июня 1979 года, касающуюся 
протекционизма и структурной перестройки 1£/,и принимает к сведению 
решение 199 (XIX) Совета по торговле и развитию от 20 октября 
1979 года 20/ по этому же вопросу и призывает правительства к их пол­ному осуществлению;

6 о одобряет также резолюцию 124 (7) Конференции Организации 
Объединенных Нации по торговле и развитию от 3 июня 1979 года!^/, в 
которой Конференция призвала принять безотлагательно меры по завер­
шению и принятию статей соглашения об Общем фонде на четвертой сессии 
Конференцйи Организации Объединенных Наций по Общему фонду и для за­
вершения переговоров, где возможно, по отдельным серьевым товарам, 
соглашениям и мероприятиям; а также по устанволению рамок международ­
ного сотрудничества в целях расширения в развивающихся странах дея­
тельности по переработке сырьевых товаров и в целях .расширения учас­
тия развивающихся стран в их сбыте и распределении;

19/ См. TD/268,часть I, раздел А.
20/ См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать 

четвертая сессия, Дополнениё № ~l5 "(Á/34/I5) / том IÏ,~ часть 1, прй- 
ложение I.

/...
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7= приветствует объявление обязательств о добровольных взносах 
Hâ'Второй счет-, а также заявлёния о намерениях в этом отношении, сде­
ланные на пятой сессии Конференции Организации Объединенных Наций по 
торговле и развитию, а также важное объявление, о взносе 
в-Общий фонд, сделанное Специальным фондом Организации стран-экспор- 
теров нефти на второй сессии Временного комитета Конференции Органи­
зации- Объединенных Наций по ведению переговоров об Общ'ем фонде; и 
настоятельно призывает страны и. международные учреждения, которые 
еще не сделали этого, сделать заявления о своих обязательствах о доб­
ровольных взносах до начала четвертой, сессии Конференции Организации 
Объединенных Наций по ведению переговоров об Общем фонде;

8о приветствует резолюцию 105 (V) Конференции Организации Объе- 
диненньк Наций по торговле и развитию от I июня 1979 года, касающуюся 
международной торговли продовольствием 19/. и поддерживает содержащиеся 
в ней рекомендации;

9 о одобряет рекомендации, содержащиеся в резолюции Ю З  Кон­
ференции Организации Объединенньк Наций по-торговле и развитию от 
30 мая 1979 года, касающейся ограничительной деловой практики 15/>в 
том числе рекомендации, касающиеся сбора и распространения общедоступ­
ной информации и, насколько возможно, другой информации о такой прак­
тике, оказывающей отрицательное воздействие на международную торговлю, 
особенно развивающихся стран, и на экономическое развитие этих стран, 
и подготовки исследований о мероприятиях по сбыту и распределению в 
отношении экспортных и импортньк сделок и- исключительных деловьк ме­
роприятиях, выражающихся в злоупотреблении господствующим положением 
на рынке, оказывающем неблагоприятное воздействие на международную 
торговлю;

10о одобряет также резолюцию 129 (У) Конференции Организации 
Объединенных Наций по торговле и развитию от 3 июня 1979 года 19/» в 
отношении предложенных мер по количественному и качественному увели­
чению как на двусторонней основе, так и через многосторонние финансо­
вые учреждения, официальной помощц в целях развития развивающимся стра­
нам притока в эти страны частного и другого неофициального капитала, 
включая такжё доступ развивающихся стран на частные рынки капитала;

11. одобряет далее резолюцию 101 (У) Конференции Организации 
Объединенных Наций по торговле и развитию от 30 мая 1979 года 19/ и 
принимает к сведению беспокойство развивающихся стран^ об учете их 
интересов при пересмотре Парижской конвенции об охране промышленной 
собственности;
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12. одобряет резолюцию 102 (У) Конференции Организации Объе­
диненных Наций по торговле и развитию от 30 мая 1979 года 19/ и ре­
шение 193 (XIX) Совета по торговле и развитию от 20 октября 1979 го­
да 4О-/ и призывает к их полному осуществлению;

13» одобряет также резолюцию 106 (У) Конференции Организации 
Объединенных Наций по торговле и развитию 19/ от I июня 1979 года и 
вновь предлагает государствам-членам Конференции Организации Объеди­
ненных Наций по торговле и развитию, не являющимся договаривающимися 
сторонами Конвенции о кодексе поведения для линейных конференций, 
рассмотреть вопрос о присоединении к числу договаривающихся сторон, 
с тем чтобы Конвенция могла вступить в силу в кратчайшие сроки;

14. принимает к сведению резолюцию 121 (У) Конференции Органи­
зации Объединеянах Наций по торговле и развитию 19/ от 3 июня 1979 го­
да, предлагающую оказывать финансовую и техническую помощь, включая 
подготовку кадров, с целью содействия развивающимся странам в созда­
нии ими своего торгового флота и портовых сооружений;

15= одобряет содержащееся в резолюции 122 (У) Конференции 
Организации Объединенных Наций по торговле, и развитию 19/ от 3 июня 
1979 года решение учредить всеобъемлющую новую программу действий, 
состоящую из двзгх этапов, для наименее развитых развивающихся стран 
и подчеркивает значение для этих стран Конференции Организации 
Объединенных Наций по проблемам наименее развитых стран, упомянутой 
в пункте Н е  этой рез-блюции;

16. одобряет также резолюции 111 (У) и 123 (У) Конференции 
Организации Объединенных Наций по торговле и развитию 19/ от 3 июня 
1979 года, касающиеся мер, которые должны принять отдельные страны 
и международное сообщество для содействия удовлетворению конкретных 
потребностей и решению проблем стран, не имеющих выхода к морю и 
островных развивающихся стран;

I?. принимает к сведению резолюцию 119 (X) Конференции Органи­
зации Объединенных Наций по торговле и развитию 19/ от 3 июня 1979 го­
да о протекционизме в области обслуживания, в которой Генеральному 
секретарю Конференции было предложено осуществить рассмотрение и 
анализ последствий такой практики для роста воздушных перевозок в 
развивающихся странах и содержится просьба к Генеральному секретарю 
Конференции представить такое исследо'ваниё Совету по торговле и 
развитию;
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18. одобряет резолюцию II4 (V) Конференции Организации Объеди­
ненных Наций по торговле и развитию 19/ от 3 июня 1979 года, касаю­
щуюся организационных вопросов, и призывает предпринять необходимые 
действия для ее полного осуществления;

19» одобряет также резолюцию 115 (9) Конференции Организации 
Объединенных Наций по торговле и развитию от 3 июня 1979 года 19/ и 
постановляет принять необходимые меры для того, чтобы арабский язык 
обладал полным статусом официального и рабочего языка Конференции 
Организации Объединенных Наций по торговле и развитию при обеспече­
нии как устного, так и письменного перевода, начиная с 1 января 
1980 года;

20. принимает во внимание резолюцию 125 (V) Конференции Орга­
низации Объединенных Наций по торговле и развитию 19/ от 3 июня 
1979 года об исследовании действия дополнительного механизма в свя­
зи с сокращением поступлений от экспорта сырьевых товаров и просит, 
чтобы оно было завершено как можно скорее после завершения перего­
воров по Общему фонду;

21. принимает во внимание резолюцию 128 (?) Конференции Орга­
низации Объединенных Наций по торговле и развитию 19/ от 3 июня 
19 79 года, которая, среди прочего предлагает Международному валют­
ному фонду предпринять ряд специальных расследований и обзоров, и,
в частности,принимает во внимание содержащееся в ней решение учре­
дить Б рамках Конференции специальную межправительственную группу 
высокопоставленных экспертов для изучения основных вопросов даль­
нейшей эволюции международной валютной системы, и предлагает пред­
ставить ее доклад вместе с замечаниями и рекомендациями по нему 
Совета по торговле и развитию тридцать пятой сессии Генеральной 
Ассамблеи;

22. одобряет рекомендации, содержащиеся в резолюции 112 (V) 
Конференции Организации Объединенных Наций по торговле и развитию 19/ 
от 3 июня 1979 года, о важном значении продолжения деятельности на 
международном, региональном, субрегиональном и национальном уровнях 
по укреплению научно-технического потенциала и ускорению технических 
преобразований в развивающихся странах;

23. принимает к сведению просьбы, содержащиеся в резолю­
ции 120 (?) Конференции Организации Объединенных Наций по торговле и 
развитию от 3 июня 1979 года 19/ об исследованиях и работе, которую 
должен провести постоянный механизм Конференции в отношении участия 
развивающихся стран в мировых перевозках грузов и развития их торго-, 
Бых флотов;
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24. подтверждает резолюцию 127 (7) Конференции Организации 
Объединенных Наций по торговле и развитию от 3 июня 1979 года 19/ и, 
в частности, подчеркивает значение специальной сессии Комитета по 
экономическому сотрудничеству между развивающимися странами, наме­
ченной на начало 1980 года, по рассмотрению, среди прочего, предло­
жений развивающихся стран об оказании соответствующего содействия:

a) созданию глобальной системы торговых преференций между 
развивающимися странами;

b ) сотрудничеству между государственными торговыми организа­
циями развивающихся стран;

c) созданию многонациональных сбытовых организаций среди 
развивающихся стран;

а также организации исследований и необходимых совещаний в соответ­
ствии с резолюцией 1(1) Комитета по экономическому сотрудничеству 
между развивающимися странами;

2 5 . приветствует решение 186 (XIX) Совета по торговле и раз­
витию от 1 7 октября 1979 года 20/, касающееся торговых отношений 
между странами с различными экономическими и социальными системами,
и все, связанные с ним торговые потоки, в области торговли и настоя­
тельно призывает все государства-члены Конференции Организации 
Объединенных Наций по торговле и развитию принять практическое учас­
тие в рассмотрении этого вопроса на двадцать первой сессии Совета;

26. одобряет резолюцию 107 (4) Конференции Организации Объеди­
ненных Наций по торговле и развитию от I июня 1979 года 19/ и пред­
лагает Совету по торговле и развитию дать на его двадцать первой 
сессии рекомендацию в отношении места, даты и продолжительности про­
ведения шестой сессии Конференции Организации Объединенных Наций по 
торговле и развитию, принимая во внимание предложение, сделанное
в этой связи правительством Кубы.

2 9 . Второй комитет также рекомендует Генеральной Ассамблее:

a) принять к сведению резолюцию 206 (XIX) Совета по торговле 
и развитию от 23 ноября 1979 года 21/, озаглавленную "Подготовитель­
ная работа по введению в действие Общего фонда", принятую в ходе 
второй части его девятнадцатой сессии;

b) постановить принять соответствующие меры с целью выделения 
необходимых средств для финансирования подготовительной работы, необ­
ходимой для введения в действие Общего фонда, на сумму в 1,8 млн. 
долл. США.

21/ См» Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать 
четвертая сессия,Пополнение N9 15 (А/34/15J7 том II, часть II, " 
приложение I»
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